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ZGINA - ) — V&, The Quiet American \=B\WT, T AV AT = M FLITFH%Z b 72
53 L) ANBHTRER A XLAREBE, HOVIAEBERERELBRAICLT, 7TAY A
DEHRFEHRER Y x pFAIH LTI M VD L) AEHTEE L BNEZESTICR
ERAZWMOM HARTLERIE, POBLIERTEZEIHE 7+ 7)) J bt
LAIEDOLEREPVIRE L TV TV, FZICEABOMED B L AENRBESNEICA
BAKICREEZ 03 TXE LD 2202 HEHL. TAEADPEHLOERIE> TES S
Zk, B)hbiE, FARNOMTORDE BRI S, 2D, Our Man in Havana 2BV
TRIIFNEY v FCHRIEHOL 7 PEREHRL 225, RKFPHTFOED L E3#R
A XL 2MGHE, HELVEERIHRLELBIRPCLESTEELEVEDOEFED PIT B,
WESEIN 1) L0F 72 The Human Factor CREREHOBREBLERER LR XL L . FKIRE L AH
BHRRKELRT -l oTWwW5B, 4RIELY LTS The Honorary ConsulV V&, 77 — ¥ DFEHER
PHBETALTREILEDTERWERLEDLRTVEY, ZOHREL DFHRIERSLZE
LT, SOMETIE, REEPS ABRE~NORBONRLFZOEMTREHEZICAOND
DT, BOHEDFEHENSZVWIIERN LB LEZONLETEL L TN BT ERLRGE
Vo FER, BUFEEZERTIAMEL D2 L) EMEEOEYREIIDONWT
EELTHRIV,

BEC®
HEEI OWTHTAMICCOERTHEDLES NS [BHoz%] (machismo) ZDWTH
BMLTBLIVEF DB, vF XEBIZOWTHLIEHKIZRD L9 23i0E LTwa,

[wF XELEERTVEYF VY IR ARS YEOFE T, machoo % Y Tl OWEATLH, S
Wk LS. B TBo LV k) 28T 5o 2L AR, BBLCELVIEER-TVS
ZELFREEL, AR L STFRER, T, BEFEAL, BAESILVEI LTREOE
ECHCOAELFL LR, YFAXAEORATH b, BTHTCESCLLHEIV, §IZF2E3WL<HET
B~ el v £ 9o COETH, BEHANO—ATARROYT ¥ x KI5, Ao
1T FREQEL bW IREDERAT bo REEFOZ OB, HHLRTILEMERICET SR THY
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BSOBRIIR-TL AL, HBH, KELEB> THARPIT TR, ZLTHEXROLZA WL E, ¥y
NThoThlz)aw, RECENHbIEHoTRTAHEV), TILRBEE~FXERY, EHI2, 7
WEYFYDADRLEL L ZAHIZINE, OMEEEET A2EHRPLS. TRINBYFXELWEIE LWV,
BoLFBOZNI LD, BoBEE, 2 )YIFAELREDESL ), —ATVRIFZOYFXE, AL
TH—KAROEOBBA, BERELEMNTST, BB LE-> CTHAOLHZTY ., B4 EX
HWLTHRTI ), LI BHE, 2viEdtioce] ?

FLTCNGTTALTNVE YT Y OEER OMMOBRER, ~VAKED [22TR (7
FXE) BOXZBLEZEEDZ I LOW—DORKERE, BADVIFRTLEED L) D73,
HOEEI R I, BUIRBIEDP R Ve] D EEY o KB, TI-OEDISE) LIS
XEIWY BN L) BABRPECRZT OGNS, FIZIE, WHPOHEL, o3 24E
DBERIVCHZET 2L 05T, OLToRTIEDAZEL, HL LBHTHNEEL AL
BILIEYTFREDBALRELTWAETFOYAIMNDT X/, RIERY—T 2 Fo90 Lo
MHIZDRONIBF Y E o~ F X B BN BOYWE, Y— T2 FFDZ DS X
EEWREOLFRFOBELIEFICHET 20T, AR TIEOIERERL. ERCREE
HARLNE, BEERGICHA L VIDELTVWLIERL AT 250TH5, i
XERTRITANONS L) BHFH LAEMEANET 5 Z LA TELRWIEDL Y 2, fERE LTER
FHLOEY =T = FIPHEZPTTLEIIHL TR oBF LIS 25 AR 4clii 2y
E, XHETEXZR LTI = T2 F50%) LB TBELEELTVWADTH L, 208
RV FTRABRV LI ATA VAR, BB THEZOBAEGAMICEY, »2To
HHEOBTL LT, $7A8% EREEMCRVIRICER L LTERER, BOBSRL (vF
XE) BTz LT RBEFEMEPHREL TS, HOBFVEFHEHAONG I hoTWDL 7
A= P FAMbo THGPAECRY, HFEBELTCWIRTLIELLAYEOTTF X E
BAFWMRZTORBE TR L EHBORELROEL VI EEFTRTLIZ L ZOTH 5,

ﬁ—ﬁ£F5®71~F%A%ﬁ5ﬁﬁ%7#/@ﬁ&ﬂﬁLth%%F%@%éJ
(machismo) LBLo>TWAY, EDLIHRT X/ OBE, BEATHEEIZIFUVA L L
TOHGDOHEELACEERET 2 —EBRCBE L, RCRBOREZ RIEL ThrBEELZL
EROBEEREAZTONE V., =Tz FIDHFAE, 74— b FAIREVTHERER
BEPLTREL, T XEHMMEERET A BACEINLZTIOZ L Th b, HOHRIETD
. BEFHEZESZWEATHY, BOOTEBIRREANEZERLERESE S5
D DTHY, HEHEFAROKE HHTH 2, HEOWFICHMBELEEL L) L T2EED
NI, WORIENL D OREAMTAEEED 2V 29 LB RERICEANT 2 A%
T —BBVERLTCwEDTH D, ¥ 72 Greene's novel is written with disdain for 'machismo’, the
Latin American cult of masculine pride in courage and virility.*) L2 L2355, FRIZAS OFED
B/ TLRWTHF /-T2 FIRES> TRECELPI I HE LBV LEHNHTH
D, BEONEREREGZONLMW—DOWYFTLEOT, TOHOEKRES S52HB%20w0T
H5b,
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HEOHRCHEZMITIIE, ZELFEBERAOLOELELSTETVETHLE, TR
SEDHBLBEALRVEA, 7 I997DOKED LI CTREED L) BRELWEERA ) L H
BABICHETLIALL, ROAFFEFT LI LT TR0 LVEARLL, HLICE T
B D&% (machizmo) LY~ T FIDERERFT LABHFLIVISEVTALE b
W T2OMRBHECRELELEZV] (174) 2 WIH LD THbH, SHEVS HEE XKL
Z ECERERT A1 S 04 FICEmachizmo i R RV, 20X BEERINCT A0,
HEHEDE, HEIPSHEALCTE/A 25 A (Hernando Cortez) R ¥ O (Francisco Pizarro)
GEDRBEIFAITLTELZARS Y ADTHRAEBEEZONLY - RFFTRHIF LTHE
EOLVEBRCRERREEZICEYOPNLTAVA L, TH /D L) B ABOAFCT 51
ZERIITERV,

BEZHEBLZVTX ) RY -T2 FIOFIYF AR YA AUICEH AL ET
FIMMLE O RV, BFEIECIOATELHIVTOATCHCHMELZH A OLITHL TS
DTH5b, Wb DFTHICRMBEDOTEE B VR 5 L) 2HbH BT EL RH725 %V,

YTAXEDFETLRFTILLVETHRL L) ZHOCEORBEIMMOAWICIRONEG, 75
—OBPOFTHAHORINT 2BEEDOSTEL, R NOFFRIATI R L, ABROLZDIIEK
BTONLEORFELZFCBI L, B BRICET2EFRALETF. 79—, KHET
BZRBBOTTAXLCTERV, FLDHFEFENTVL LI RELZHRELL-VHCSER
BHELTWEDTH B, $LRVAKEDDTLHASORBIEEZF T2V S ICBBE % &
TFLEIETBHENH Z) LAFRZTONE, KIEER 7 +— 2B AFHOZET T
7TART ¥ I bBFHEROGER I RE LT ) 1LOINEBPOIMTE LTI L1
DRFPEHFIIEL TR T a— MBROZLETH B L ZRL, VY7 AKX THES L
TERAREELTERLELTVEDOTH S, HICE o THIERPLMEB., AhloELELL
FRIETE R, BOOBBICEETHALZ L, T LTHSORELTHILFETEDTH
bo FDLDIREERERETHY) RO PREEEZMITLZIEIRDEVOTHE, 2D X
) ZRCH R ABICR S B HHMIIIRIB 020 HET L0TH-> T, HOFELER
TVAHKEHET LA I TEHE LRI ETH 5B,

WECRZT o2 5580d. B OM—DOBOMR 5 HHH &I LIERNZRY ICBW
TEROGHTUTIC) LRI, ITICEAETH S ) & DEBENL DOIESOBICRZ
oMb ZETHY, BFTBHICHBL TSI VYA MILLETH S,

KIES

B2 HACHEDOBRETEVAYR., BT 0N Y7 AD [fEL e UCEERRZ > 1225,
BLVYAZDLDIZRT o LTldhd oz, BRETERLOLOIRECHTE Lz, A
ARVORBRELEo7:b D L, BEALBEARLCokhbhe . )8 o20b L
hizwv, H5EHRTIE, BRTWITL I ET50REBOFBO—27E,5] (230) LE-
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TEELTOULEORBUC L > TRENR TV S, DT OB I BRRBELRLAXBOFE,
ZTOHBOBFLELINICLT, B2 HTMEDBRZTCELL., REDFELEZERTS
T8, AB~NOBF LI LD RELRFLERDLES),

ZDLH LY RERTEL, FEid Joseph Conrad DIYES Victory DEAR. N4 A MERL &
3N L OBD ) BV EEEIHE) ST — RO RADTHE, 7T —RAPEELLD.
BLENTHIENDRRTELRL R oTVA, 2% ), BT [TE] BHEOHEVT
CBRVERTHo 7, HOZTPRLIERTH o/, BRTHo72] (180-81) LibHATW
B0, WO DX BUKIE, RBPFETFZEAT, BREZELOTOVWAGHZITHET 5720
KTFVEVFVDELOBLERU LD CBEDE% (machizmo) & b V: X2 AHIETEE) I ILTE
L. fTHARBIC 2 o 721, BEOEFEBCARBUNT 28I A2V BEsH,rS W2 L
&L BFTI-CHENOFBRATZPWICER LA LIHEREEL, RLTEENWI L
2EDLLESTRELEVAMBREHELIE) LI ho kI LICZOBERDFH 2, 0K
B, 74— M LOTHERTH o2, 755, KEMPNLBHIBLERSELV [k
DEEE, SHICEBEICL o TTHodz.] (103) EBROENTVDEA, ZORKEICH S D
D, FI-EIF7OBBOENIDH-TH, EBHLIHOLWLBROANEETHHTRAL
MBICHBILES ), ThbLbL I -BBEBORREEE, HPEAbETHELEOHS
2558, 799 bMFOBDERICEDLYTRLIFEINTDH S, DF HIHSITHICHEL L
THHLWAALELTWEDTH-> T, ¥ IWRBEANLBEBEBARES{FAELEVWE TS —
BEWIATWLEDTHD, HAVEEFERLATILZVED RS FH - TE/-Z LI HAD
L o TVB LEIEVLTVWEDOTH S, ZOHKE. BLRRICBVTI VIR EEICDH
BMONDZ L2 TRHLPELIMAFEIGEVRAR, 755 L ORBREREREL2EDE
VIR TR R MR TV LN LIICER SRLZDTH D, &) LIAEOBERS 55
WFESTEZEE, 20THE, 79— HABLIEEZ T, TR Lid o8 2 EIED.
BebWREEZTHRTZLIICIZITLERTHILICL > Tho L BFEFKELTWY
%, ’

LPALEZORM, 77— UMD BERL 2P o XBICEBLAEHEI TnDE, FOZ L
B RT TT A TITHARPC 2 0 1R EBRBIHINIZNG TT A LT VE Y F ¥ OEEE L
DEDNEBHHHEEBNEFELNE R oT0DE, 72, BRI IOBEBHOBRMBK O
REZBERLTCVLILIBEREEESOEB ) & LALHOTAICEVTAEZES BIT->Tw
LLEZTWS, Z2ICR T —ICREZ SR TVRVY, RELFALRERIOTT 2EVE
HLREERON2DTH L, HIEHOLICBEBEL R boTwWA 74— b FAIBNST S
TADEENGHETL L) & LTHBESNRBE XBEHTH Y, [HFPho i, %
BT D A BOBEPSLEIR, ROCTEEL, Fy—Y— - 74— FADEHTH o7,)
(176) B LI T4 — P FACRBOLEPHRE IR TS, o THNDbRTWE T 4 — b
FTAEH) CLFHFORBERH L2V EFH > TW D MEL EBTHI LD T + —
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FFADOEBIIRAT ST - ORIZERENDBR) L WEROEPELEOLEDTH S,
FAiFZ, 74—+ 323 795-02t% [BOBEBROBFLEoTOVVETAKE 5]
(284) LI LI, 74— FF AL T I - OBRCEEUBTFHREIFET 5250 L 2E
RERITEDTHAH,
WbhDFeolk7+—FMFARILTT I - HEFE, LHdLB3T, BTOK
BIZEWDDTH D, ZOHFEFER, B, 79— REMLETWIHEEFLIILOESs
HEFBEOPTRTO TNV I D TH b, EE, HEAELVWAZERERZELT
HOEDFEELMIRTVEDTH D, Fio, HEFREFLELELEV, BELTVWLLHE
Ladd, 755 FHoRROZ L2 LELTWE T 4+ — M FAOERLEREH S 720ICH
WOBEFITH L, BUATHEBICH Z BT 2 KA NADMOE L FRIBEERATwb, 7
T = DMIMED 2 b O & FHl U 72 F S S offifi z RWZ L, e Tl Tv s
BEBHRT A LR 7T —HEPBIML I OMEERD 55BNV LR EMTTVLE
BABEAY BHEET T R WAPPEERET 5o BT HBOLDIIETHIEIFITIRE
DM HICELERLIILLTVEDTH S, TMIWEDOANELRL L EELITL,
BHFIEEFELEZTVLIDTH L, LPDEFRPRIINEAERESRdOL ) 2l
Vi, FRIZHSDADADELEE B VR0 THY, FRICARAZEZES L LAABIKER
LAREELNEBOELOTHE, 79 -2 eROEL LB L o7,

Plarr confesses to Rivas, in the novel's crucial scene, his lack of human feeling. He ironically insists that he does not
suffer from machismo, but that he is only jealous of Fortnum's love for Clara: "I'm jealous because he loves her. That

stupid banal word love. It's never meant anything to me. Like the word God. I know how to fuck—I don't know how to

love. Poor drunken Charley Fortnum wins the game ">

FNH HRIZ T S S RFHRDIDIZLERL T A= F A, ZLOBELVWALHBDOLOFTZ
ELTHEALTWABY Y 7 A2 DI BT LD TH b, '

As the pressure -of his last hours builds up to a terrible intensity, he is forced to face himself with full honesty, and
consequently he discovers those feelings which can save a man from a hollow existence. learning at the last to submit

to the irrational demands of his heart, he dies a renewed man. ®’

BAREORICBFRLLL L VEBROETE,ORNIVEHEL, KBL 75— P FAIKK
o THEEDLNLREFE, ZLTY Y 7 AL o THREI NIRRT 2 NBEORFZRL &
FER A o 72 AR b AR R EWH S Z LAk 5, His jealousy, awakening his
humanity, becomes in fact the indication of his ability to be.”

FREEROBEZFIRE TR EDH 74— P FLEW) S TRBIEL Y T 5
DLPCTED, HIFCEM L BE ThOREA, HRYOBHTH LY, Zhd [HCO
M sRERND 0] (164) KKATVRBELEDTH L, KO LAZBIKRIFETH
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o7 RETHEL, BRANTLZ [74—=FADFI54 FE] EWHIBEZRYVETI L L
DTWVBEXLXTIMEBELH O LR TLNSL T/ AF -1 TH S, HITHE0THRL, &
WERL =N, COMTBOR—EEZRILIELTVARTEABREEELDOTH D, %
DA 2 57 LB LD (BRI LR KEPELTREILDOTERERPFOD LI Eo
72] (198) LW HEHIZTTholzo HAD o M EEHDPOLDIB LIV E W Bl
COFTHTH AN, CHEBABEB—ATEEZLZEPUNICEL VD2 EWRELDIOTH D, 7
A=t FLiE [BRIEZIFTEI T THLPoALAL, EREPLVERDRLIL LA
P BB hERLER, FLTLEs2AR] (714) 59, [T, HARERD S 4
DTWVBEIELEN, BAPREIAFWIDOLEDOTHSB ], (134) he sums up essence of his
attitude toward his marriage: "When you get to my age you accumulate a lot of regrets. It's not a bad
thing to feel you 've made at least one person a little happier."® % L "CHe believes Clara to be carrying
his child, and he clings to life in the hope of having at last done something meaningful in fathering a
child.” 74— P FARHASDOAETERD L LEZIRAVELTVWA LI TH S, LAL
BHELENBECHEIELVEEL R T—HBRAT RN E & > T, Charley's love for
Clara is characterized by charity, sympathy, kindness, and affection. . . . but on other hand it is never
confused with pity.® 2E Y, 74— M FADIITIHTAIZFEIBLIBRLLIETE L,
RO e A2 &) GRBICHWHLBLERE5E5)e 74— bFADY 55 EFHITHT
HLBVEY T I BOMEBRLEV—HEETHL, TNIRINEELDTEE759,
TDT 4= FTADBAIFLE, HEVEBHMSICT I —REELT LRI v v ) FREK
BoNBP, BIEBLGTHLETOWRNENIELER 74— M T LAORLERTHZ L,
TI—@BRoTwRVY, ThEBFRILYVETERITON, LPb 2 &I bhbik
REZBONLEL T+ — b APRK o TWAZLIIHIILTWA LS 5D TH 5,

L LBBor 7 5DFWHET I —DOFRTHL LMoz DT 5 — M F ADKZEFIIAE
BEED BB, ELIBVWIHBERITEEIIE, 792997 bBEVKELE-TVED
TR%EL ZADBRIRBEREECOMKREMLEBLELEVE ELOBRIGAERVEESD
DTH%bo WHKEAMOEOFL LTI TAEHRFEORIOL LTRET LI LICL> (&
BERTVWAILEEEFERCTEL TS LI CEXLONL, BICHLIEH b ORFIR4E]
REd, BLEIMFOC)FLZOETIMLBTHEO L) 2 ERLLLTCHSOERZENT
LIl Bve TI-DOFRMMINE, [HOLKBITHTHEE, LHERBo%, BL2RLB
DEE)DTH I F 2 2D S AFROFEZ] (210) EVIHRERPEEHVELRLE
DERIEMIEZ LB L DOTH D, 2 IEHL @R, AEL LCoBERIER
BEGFRERLDTHE, BV T IA—DTTI—DERIIGRIT Lid 7 57 BLRO4H
POEWFEoTVRVWEW) BIFTEL, ROT 4 - b FAZBFLTVWEVENVI T LICH
%0 74— MTANPELLZLKERIRELRZZV. AREELVAR., )45, AB0Z%
ELEABLGOREECIFES T+ -+ F AR IO LD R LIMCERTVE, BRITT +—
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FFADT T4 FEERU L —BMICEORLEEI 2, BEORVIETCEAMIIZT +—
FLEMREIELBHEILVEIICEDNG, L LERRE T —OBRICK LEZE LD
B, FUNTELILE2ETREE, TI-DPRAYERT L) CETALSEIT -tk
BRIV TEEPEDP o722 L 2R LA ETHY, TOFR, BFIEIR TV Edo
FrEVIFEEL, IR TFRERELDIDL VI FEZE LA, B OHFMELEAL X
SWHRAG EBTEENS LD TREZVPEVIIBRGLIEBIPERTVE, 20O LT [
LIABRIPTBL0DH B (282) DTH - T, ELOGHELOESFELICHBREFHHZ &
74— P FARHEBESEL e oTnDb, FLOFRZOTFHICEINLI ELTS
DThHb, 2FH, A2ETHZLiE, AHOKERHLEEN TR HIRMT CEETHL)
b, LTIBRT DD THLEV, BLOBE, WEKOMIRLIBIEILETIRL, #
WMEICELTBhRI P o050 TH b, o TT 7 - L DBRIZBVWTAME LTOR
BEMYRELLE ER LTI LTHEERE 72 kb, ZOFHR, 74— T4
KHREBEERLLWAROL I B2 995 FTH I L3BLWAY, 77— T 5 EF LRy
TV LEMb I i, WP AEETLRIEE R AMTHLIHEHRA LI LTHY,
FRRBELIBTIMHETIARTHL V) I E2WHOPIILAZ LR B, 2ED 2T 5
DEBERANECERERVWIEELR Do TI -2 74— 1A BEIYLKRELFEG L ko
TWb, _

FOMR, 74— b FLEH)LOEGEZE LTI —OILERIE, 779 -0FRE
STELEZITHET 4+ — b FARRBOEAL LALE, ASOBTFO L) KBTS
TR boTr 7 L FHORRERTRABHRIKELRVBITLIIREIREL T
o MiEHRSZTIDFHIET 4 =+ FAFAFTODEFDOIICELTETF-DFHTH
L5, HOBLLZETONED 2 FFOTIEEREITTVIEEL TV, ) R {ERD
BOABMO XS RRRIZ7 4= P FAFID L) BBOPREDZ AL b o THLAL
BNy Z20FMEEETIZFRIRE 2K VELRoTVE, )6, 74— T A
LTo—b s 952073, ST S THER, KiF. T2 VIEHRO L) %M
Bid b, 20X BREFRIONFH—DOHE SN TS ‘father’ EWVWIHHFEICI o C
BHENTRLEEZOND,

Father' is one of the novel's key words. . . .Eduardo finds himself borrowing the features of Charley Fortnum. . . .
Charley is haunted by unhappy memories of his father who made him take the riding lessons, which he still resents. But

understanding now why it was that his father drank, he begins to feel sympathy.™

he(Plarr) and Fortnum are connected by a psychological dependence on their fathers which is an integral part of the

crisis of development to which they are forced by the novel's events. Charley Fortnum's shiftless, boozy life is

dominated by hatred of his father, a hatred focused on his loathing of horses.”

AHEANOF RS RRETH ), BICIEA LA THEZ AN T EHLEA TR &
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ZCHEBMZBEIHL, HFELSZFHALWIREBEEODIDTH D, ZLTCEFOENFEFR
FTCAEEELBHELY BV P o7 IR 74— FARLAELEREZE5ZTVWED
TH5b,

AR

VY 7y AWML o TRBE R TRICE T E LTV, BEZERTOIVCLHETH L, £
DERCTEBEREFFELTH o BORBBR LD LB TH o7, LA L, [RVWERT
BORBO LI CEBNHENEFCH L0 HEOWEETH), BROXBL Lo CH
WE, HoTWwaEEMITLEE IR > TS, & Y DITAGERMD % <35F7J<i%%tcwﬁEﬂt
X (barrio of the poor) TIXERIKORIICHERE, THEFBRERACHELS ST, M
KW TNBCTEDOHES LEREL L SR TV ABREECBWTRBIFOERICH S
HEADwm. DOWLSTTFOREEL LRI VKRELFLEROLTH>THLWAEZEH L
B TRELLEV, ZORELELZIREDDOFHETHHMRLLE ) kD, LHLED
LREDLOWHFTE G 5720100 J 7 ADE- B8R, V7 X0 EyE, THH
REBNLEFROXB LB CTTHII - 7282 550, LU THMR 2 EH A~y
) DEWMRE 2720 PADDIZEFEEM - 2EROOI, EOREML TP LEEE
BORAARIZTHIE, dIFROBDORIFALZ LY, BIFEED L 25220 TBER
BHFCEFEOOA R OBMEREZDL, ARV LN LT IR L LREOETICH- T
BRI 2 HAIC 2 B 2 ¥ BRI ITRE ] 9 AR, BB R 5 AT v
P ERIEELOREDLOZZERY) ., BCRHOEHECEMEBOAKZICH VY HS
TAMBIED D, Thbb, BERHACH Do THIERBMLRE LRI L 2 HER
NTVB, Db OT, HATHEL LCORROBAEY R S F, KM KiiE L<o
AREDOLEEZRE-TVBELVIBRICEL STV VICREEEELDINCE R R o7,
RFRICIZVT 20 7 7 AOBOHVEEME, ZA5HE D ICOHVILOKEAEHETL X
ST HABICHEBEDAO LRI DL SERVDOTHE,

V77 AR RISHT 2B EETORMPHERE LTI ZLL TR ELEVWETH
By BT 7 AIIBIEN EREE R L, RPTEETF o BELTHELA TR ES W
EVI)BEADREOBERAKRIZTIFEEDY ., REZEFLO TV ABHIC KL TEL At %
B L RIS 2 2 BRREHD & 8% B L) MRS S B b Bl TR 2
Yo WOBIE UL, TEVHRICBOCHIREDE £ b 2 AMAAR] (110) Ev) 2k
GAHDELY, COFELBELIINBITAETELML L2 TREL 2WITEHORWEICE
ITNLBEORYOEBTHLLEELDOND, BOITAEOEEGIICL T, Kk BREN
R7e LB Ao AR R Y 12 b BT Lz w/z0ois, BB I €5 215%
WOTHBLY, [[B7A)IFBNLOBEROE, ZFITNE, KNG T7TALTHRN,
TVEYF VTRV, F2lidTIBoTwbh, ZOEREFHLOBELEL, ERIZEIRA
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RIAFYAADR? BT AUAAP?I] (111) 2E) &) 20BBEEAL, WHE,
FLTEERPBZTH7 AV ACELETORLVALBIZMTO NI ABETHE, VT 7
AET7F—PFARMGALTWAZ L RBFSEIEDCHESOFIH L TZOREY #HHLT
WEWZ ETH D, BEOBRAMZENCBAREETHY, MOALLYEFEHILLIL
YEIBCHY ., 5AAETHLI LT ZTOHME VDL,

BU

POTT ) = ORI, FEEGE TN TN Our Man in Havana X The Human Factor 2
BVTRELNS X ) IoA X ARMHEE, BELMCIERELZ LOALNLEEBICBES 2ED,
T, REOR, BFOREVOLFIRMOBCEZ 2B {EHNID >z, ZOEMTS RO
i+ The Honorary Consul /=BWCTHRIUTH A, BICATEL LD C20BEOHBIIKIEKE
ORERECEBAT, LOVRECIVBEVEFNCEALABEOHMICAP>TwAHI LI
HOEPTHo, COHREFZT)-VHEFOABNLZEELZERTL3007 HbHWVIE, £
WCELPPo )=V OLBCH o5 AT E2EBLIPFELEZTELIOPLT? W
THTHBPEAHLZY, FORKHCHINTELEORL IOV TEMPELTE LI LR
VML R L) ICBbhs, ZLTHEVWRIERAI LI, WhLLEOETHN, HEE
BT Bo LBV BBCHESL DOPFETH DI LTI TH D, TS, "love is the

form hope must assume to survive and to give the comic drama of life a shape and a meaning.""

BFOBIHELMT A ERARTERLS LW, 2% ELECHPLNERRBAZR
WRLBRBIRITLIMENLEEFHOVOLEDI L 2/ L v, IFREIZIRFERHF.
BEC Lo TREHE T 2 —BREAN, 5V EKNHES R LBFLEICL - THIZN
THHM B ORRE S L OAFLWEORICRL Z LUK L, LELEYL, FYALMR
FUHDH 5 VM H 50w H ABZE, THAAD AREZEEHICEERF§ 5 LA TRT
HoTh, ERMBEL LCEOEOBLEFEATT A LIBFWITHLWI ETHY, FEUUTI
RO CRELEEE CRRSEZPPMETHL L VR HDOTREVESL) 2 ?
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In Our Man in Havana and The Quiet American Graham Greene described that love between
husband and wife, man and woman, or parent and child is a more important factor to believe and live up
to than principle, ethics, a sense of justice and nationalism which are often used by leaders and politicians
to maintain the political system they dominate. Though The Honorary Consul is regarded as one of the
essential works to understand the religious thought of Green, but we put that problem into many
criticisms. In this paper we want to turn our attention to the qualitative differences of love among self-
love, parental love, and conjugal love noticed in the former works and more profound and altruistic

human love in the latter work, and throw light on them.



